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Eim3aBera XeHHOHEH
365 nuen anrymmckoro. Terpaab Bropasi

JleHb TPUALATH NEePBLIA

Tema ypoka: Hapeuus on u off.
Hapeure on yka3piBaeT Ha ABUXKEHUE, B PE3YJIbTaTe KOTOPOrO OAMH IIPEAMET OKa3bIBAETCS HA
MOBEPXHOCTH JIPYTOro.

Hapqu/Ie off YKa3bIBACT HA ABUKCHNUC B O6paTHOM HallpaBJICHHUU, 4 UMCHHO YIAJICHUE OOHOT'O
npeaMeTa € NOBEPXHOCTU APYTroro.

off

EXERCISE 33
Off, out, up, down, back niu away?

1. Berperunuck aBa npyra. OfuH 3aMeTHII, YTO €ro MpHATENb MOXYIes, U He 3aMeJTHIT TTPo-
KOMMEHTHPOBATh 3TO 0OCTOSTENBCTBO. «Thl OTEPSIT B Bece», — cKasasl oH. Ha 3to mpusitens: «/la.
MHe ynanvim anmeHauimT» . Kakum u3 aByx riarosios — take out wu take off — on o603Haumn hakt
MEIUIMHCKOTO BMEIIaTeIbCTBA?

2. B 10 BockpeceHbe Muctep u muccuc CMHT, Kak OOBIYHO, OTHPABIJIMCH B LIEPKOBb. JleHb
cTosu :kapkuil. Mucrepa CMuta pa3MOpuiio, OH YCHYJI, U €eMy IPUCHUIICS CTpallHblil cOH. EMy cHU-
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JIOCh, YTO OH (PpaHIly3CKUIl ABOPSIHUH BpeMeH Benmkon (ppaHIy3cKoi peBOTIOIMH, TIPUTOBOPEHHBIN
K cMepTHOM KazHH. OH ¢ yXacoM XkJET, KOIJa OMyCTUTCSI HOX T'MJIbOTUHBI, YTOOBI OTPYOUTh eMy
rosioBy. I B 3TOT camblii MOMeHT muccrc CMHUT, 3aMETUB, YTO MYXK 3apeMal, IocTyJyaja eMy Bee-
pom 110 3atbuIKy. [IIok ObUT HACTONBKO BENUK, 4TO MucTep CMUT, Tak [0 KOHIIA ¥ HE MPOCHYBIIKCh,
3aMepTBO cBaJIIICS co cTyna. Takas BoT uctopusi. Hac B Hell MHTepecyeT r1aroi «0TpyouTh FOJIOBY».
Kakum 13 crienyiomux 4eTbipex riarojioB Bbl 0003HauMTe COOTBEeTCTBYIoIIee nericteue? (HamomHio,
YTO cut — 3TO pe3aTh.)

cut out

cut away

cut off

cut down

3. INonuueickuii Ha MOTOIMKJIE JOTOHSIET aBTOMOOMIIMCTA U TOBOPUT: «Cap, BB B Kypce, 4To
Ballla jKeHa BhINaJIa U3 MallIMHbI HECKOJIBKO MUJIb Ha3an?» Ha 31o aBromobuuct: «O, 310 Bce 00b-
sicHsIeT. A To s ObUIO TIOyMaJl, YTO OIVIOX, TaK BIPYT CTAJIO TUXO». Kakoi u3 cleqyomux 11arojioB
yIOTPeOWIT TIOJMIICUCKUI, TOBOPS, YTO KEHIMHA BbiNasia u3 MammHbl? (Hamomsio, uto fall — 3to
ajaTh.)

fall off

fall down

fall out

fall away

4. VI3 pasroBopa MOJIOIOTO yesioBeKa ¢ KocMmeTonoroM. Kocmeroror: «f Hazieoch, rpsseBas
MackKa, KOTOPYIO 5 JaJl BaM MPOITUTBIA pa3 IJisl Balllel IeBYIIKY, TIOMOTJIA YIYUIIIUTh €€ BHEITHOCTH 7»
«[Tomorna, — OTBETHII MOJIOZION YesioBeK, — HO HeHanonro. [Totom oHa oTBanuiack». Kakum u3 cie-
AYIOIIMX IJIAroJIOB 0003HAYMII MOJIOJION Y€JIOBEK TO, UTO MPOMU3OIILIO C MACKOM?

fall off

fall down

fall out

fall away

5. OmHax a1 MasieHbKoro IkoHHU cripocuin: «CKOTbKO 3y0OB Thl OTepsii?» «[1aTh, — oTBe-
T [IDKOHHU, — U eI11e JBa CKOPO BBIATYT». — «ITO, TOIKHO OBITh, YKACHO». — «Kak pa3 Ha000poT.
41 Mory He ecTb TO, YTO He JIOOMI0. A KOT/Ia OHU BCE BBINAAYT, 51 OyAY €CTh OTHO TOJIBKO MOPOKEHOE .
Kakum u3 crienyromux miaroioB 00o3Haun1 [>KOHHU TTPOIIeCC BhIMaAeHus 3y0oB?

fall off

fall down

fall out

fall away

6. Ilonuueiickuil ocTaHaBIMBaeT MalllvHy. «Bailia MamvHa neperpy:xeHa, — FOBOPUT OH BOJIU-
Temmo. — Bolock, MHe npueTcst oToopath y Bac Balu rpasa». «Ho 3710 e npocto cMenHo! — Bo3my-
IaeTcsi BoauTeb. — Mou BomuTeNibckre mpaBa BecsT He Oombiie 30 rpamm!» Uto cobupascs cre-
JIaTh MOJUIIEHCKU ¢ rpaBamu? Beibepure onuH u3 crienyomux (pa3oBbiX rarojios: take out, take
back, take away, give back.

7. Muccuc CMUT 3BOHUT MYKY Ha padoTy.
— Jloporoii, — rOBOPUT OHA, — Ha THAX 51 KylWIa KHUTY, a ceiyac He MOTy ee HalTH.
— Kak Ha3biBaeTcs KHUra? — CpaiimBaeT Myx.
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— Kak 10oXuTh 10 cTa JIeT.

— Ax, sta! 1 ee BHIOpOCHIL.

— Yro? 3ayem THI ee BHIOpOCHII?

— TBost MamMa Hayajla ee UYMTaTh.

Bonpoc: Kakoi u3 IByX TJ1arojioB HECKOJIBKO pa3 MPO3BYyYal B 3TOM quajiore — throw away wim
throw off? (HanomHto, uto throw — 310 «Opocarh».)

8. Hauano 20-ro cronerus. Hekuii rocnioivH, BriepBbie YBUJEB a3POILIaH, BRIpa3nl COMHEHUE
B TOM, 4YTO 3Ta STaXKepKa MOXKeT B3JieTeTh. C MOMOIIBI0 KAKOTO TJIarojia OH BBIPA3KJI CBOU COMHEHUs?

take off

take away

take out

take up

9. Kak-To pa3 mucrtep BpayH, moouBimii Ha 1ocyre mopunococTBoBarh, 3aMeTu: «[ 0BOpHT,
HET HWYEero TaiiHOTo, YTO B KOHIIE KOHIIOB He CTajio Obl IBHBIM. K 3TOMY MOTy /100aBHTh, UTO BCe
TAlHOE CTAHOBUTCS SIBHBIM COBEPIIIEHHO He BOBpeMs. Buepa s yOenuics B 3ToM eme pas3». Kakum
13 CJIEAYIONINX TJ1arojioB OH 0OO3HAYMIT YTEUKY HexXenaTeIbHON nH(popmaimn?

come away

come out

come off

come up

10. 13 pasroBopa [1ByX IpUsITENEH:

— [Noyemy Ha TeOs JKeHa Tak pyrajach?

— 3apruiary mporui.

— Ho T8I jke uMeels mpaBo pacropsiKaThCsi CBOUM 3apa0OTKOM.

— Dro0 ObLIA ee 3apIuiara.

Bonpoc: Kakoll n3 ceayonux rJarojioB Mpo3Byvasl B aHIIMHACKOM BapHaHTe STOTO aHeKaA0Ta?
drink up

drink out

drink away
drink off

Kuou. 1. Take out. (JIBukeHue u3HyTpu Hapyxky.) 2. [IpaBuibHbIi oTBET — cut off, MOCKOIbKY,
B OTJIMYKE OT alleHAUKCa, TOJIOBa HAXOJUTCS He BHYTPHU Tella, a Ha 1iee — on the neck. 3. [TpaBuiib-
HbI OoTBeT — fall out, MOCKOJIBKY peub UAET O ABUKEHUM U3HYTPHU Hapyky. ([1o 3TOro keHimHa Haxo-
JMJIACh B casioHe MarvHbl — in the car.) 4. [TpaBuibabiil otBeT — fall off, mockonbKy 10 3TOr0 Macka
Obl1a Ha Jutie — on the face. 5. Fall out. 6. Take away. 7. Throw away. FIMeHHO 3TOT IJ1aroJji o3Hayaer
«BBIOPOCHUTH 32 HEHaJJOOHOCTHIO». 8. B3neteTh — 310 take off. CHauana camoseT 10JKeH OTOPBaThCs
ot 3emuin — off the ground (rmockosnbKy 10 3T0r0 OH Haxogwics on the ground). JIuie TobKO MOCTE
3TOro oH B3MbIBaeT Beepx. 9. Come out. (ITpaBaa Beixogut Hapyxky.) 10. Drink away.

EXERCISE 34

BameMy SHAKOMOMY HY’KHO UBMEHUTH BHCIIHOCTDb. Beaute €My nepeoaeTbCs. C)1e-
JafTe 3TO TAaK, KaAK ITIOKaA3aHO B 06pa3ue.

A: Here, put on this hat.
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B: What for?

A: No questions, just trust me.

A: Bort, HaJileHb 3Ty HUIAMYy.

b: 3auem?

A: HUKaKux BOMPOCOB, TPOCTO JOBEPHCS MHE.

1. «Bot, Hajenb 10T Mapuk (wig)». — «3aueM?» — «Hukakux BOMpPOCOB, IPOCTO JIOBEPHCS
MHe». 2. «Bot, HajieHb 3TH ouku (glasses — mHodxC. uucao)». — «3auem?» — «Hukakux BOIPOCOB,
IIPOCTO JOBEPhCsl MHE». 3. «BoT, HafgeHb 3T coHeuHble 04KU (sunglasses)». — «3auem?» — «Huka-
KHMX BOIIPOCOB, IIPOCTO AOBEPLCS MHE». 4. «BoT, HageHb 3Ty Macky (mask)». — «3auem?» — «Huka-
KHX BOIPOCOB, IIPOCTO JAOBEPhLCS MHE». 5. «Bot, Hattenu (put on) 3Ty 60pony (beard)». — «3auem?» —
«Hukakux BOIpocoB, MpoCTo AOBephcsi MHe». 6. «Bot, Hatenu 3ToT hanbimumsbiid (false [fo:ls]) Hoc
(nose)». — «3aueM?» — «Hukakux BOIpocoB, POCTO A0BEPhLCS MHE». 7. «BOT, Hauenu 3ty aspliu-
BbIe ycbl (mustache — moavko edurcmeentoe uucao)». — «3aueM?» — «HuKakux BOIpocoB, MPOCTO
IoBepbcst MHe». 8. «Bot, HageHb 3ToT cButep (sweater [-e-]). U cOpeit (shave off) cBoto 6opomy». —
«3auem?» — «Hukakux Bompocos, IpocTo JoBepbecsl MHe». 9. «Bort, HageHb 3Ty KypTKy (jacket).
cOpeli CBOM YCbl». — «3aueM?» — « HUKaKuX BOMPOCOB, MTPOCTO JOBEPHCS MHE».

Kumou. 1. “Here, put [put] on this wig.” “What for?” “No questions, just trust me.” 2. “Here,
put on these glasses.” “What for?” “No questions, just trust me.” (3ameTbTe: cJIOBO glasses, Kak U ero
PYCCKOE COOTBETCTBUE «OUKW», HE UMEET eIMHCTBEeHHOro uncia.) 3. “Here, put on these sunglasses.”
“What for?” “No questions, just trust me.” 4. “Here, put on this mask.” “What for?” “No questions,
just trust me.” 5. “Here, put on this beard.”! “What for?” “No questions, just trust me.” 6. “Here, put
on this false nose.” “What for?” “No questions, just trust me.” 7. “Here, put on this false mustache.”
“What for?” “No questions, just trust me.” (3ameTbTe: cjloBo mustache, B OTJIMUKE OT €ro pycCKOro
COOTBETCTBUsI, OOBIYHO YIOTPeOsIseTCs B €IMHCTBEHHOM Urcie. MHOKEeCTBEHHOE Yrciio — mustaches
— ynorpeOnseTcs 1Jisi 0003HAUSHHUS OTHOM Taphl YCOB TOJBKO B TOM Cllydyae, KOrjua pedb UjeT 00
o4eHb JUIMHHBIX ycax.?) 8. “Here, put on this sweater. And shave off your beard.” “What for?” “No
questions, just trust me.” 9. “Here, put on this jacket. And shave off your mustache.” “What for?”
“No questions, just trust me.”

1
O6paTI/ITe BHUMAaHHME Ha [IPOU3HOIIEHUE CJIOBO beard. anmnecsl HaCTO MPOU3HOCAT €ro HENMPAaBUJIBHO.

2 O6paTI/ITe TaK’)K€ BHUMaHHE Ha MPOU3HOLLIEHUE ITOro CJI0Ba. OHo MPONU3HOCUTCA TI0-pa3HOMY B 6pI/ITaHCKOM 1 aMEpPUKaHCKOM
BapuaHTax AHIJIMKCKOTO SI3bIKA.
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JeHb TPUALIATH BTOPOI

Tema ypoka: Hapeuus on u off.
EXERCISE 35

IIpenno:kure cBOeMy codeceTHHKY nepeoaerhcsi. ClenaiiTe 3To TaK, KaK MOKa3aHO
B oOpasmue.

A: Take off that wet dress and put on this one.

B: Thank you.

A: CHuMai1 3T0O MOKpOE IJIaThe U HaJIeHb BOT 3TO.
b: Cnacubo.

1. «Caumait ato0 rpssHoe (dirty) miatbe U HaJeHb BOT 3TO». — «Cracn6o». 2. «CHumai sty
MOKpYI0 pyOamiky (shirt) u HameHb BOT 3Ty». — «Cracu6o». 3. «CHUMa 3TOT IPA3HBIA CBUTED U
HaJIeHb BOT 3TOT». — «Cracu6o». 4. «CHUMA 3TH TPsI3HBIE KUHCH (jeans — moabko MHOMNC. YUCAO)
Y HaJIeHb BOT 3TW». — «Cracn60o». 5. «CHUMaM 3TU MOKpbIe Ty(JIM U HaJIeHb BOT 3TU». — «Criacu0o».
6. «Twl BeIIs ML ykacHO (you look awful [0:-]) B 3T0M crapoi nuisine. Cuumu ee (take it off) u
HaJIeHb BOT 3Ty». — «Cracu60». 7. «Thl BBIIJIS/UIIL YKACHO B 9TOM ctapomopaHoM (old-fashioned)
iatbe. CHUMaM ero u npumeps (try on) BoT 310». — «Cracu6o». 8. « Tl BRIIISIIUIIID YKACHO B TOU
MerukoBaToi (baggy) maiike (T-shirt). CHUMaii ee 1 mpumepb BOT 3Ty». — «Criacu60». 9. «Thl BBIIIA-
JMIIb yKAaCHO B 9TMX MELIKOBaThIX JkuHcax. CHumai ux (take them off) u mpumepp BOT 3TH». —
«Cracu60».

Kurou. 1. “Take off that dirty dress and put on this one.” “Thank you.” 2. “Take off that wet
shirt and put on this one.” “Thank you.” 3. “Take off that dirty sweater and put on this one.” “Thank
you.” 4. “Take off those dirty jeans and put on these ones.” “Thank you.” 5. “Take off those wet
shoes and put on these ones.” “Thank you.” 6. “You look awful in that old hat. Take it off and put
on this one.” “Thank you.” (3amerspre: 00k — 3TO HE TOIBKO «CMOTPETH», HO TAKKE «BBINJIALETDH
orpeieNieHHbIM 00pa3om».) 7. “You look awful in that old-fashioned dress. Take it off and try on
this one.” “Thank you.” (Try — 310 TakXke «11poOOBaTh», TO €CTh POBEPATH, HACKOJIBKO 3TO XOPOIIIO,
noaxonAwe U T.4. Otcioga try on — «npumeputb».) 8. “You look awful in that baggy T-shirt. Take it
off and try on this one.” “Thank you.” 9. “You look awful in those baggy jeans. Take them off and
try on these ones.” “Thank you.” (IlpaBuibHO TONBKO TaK: take it off; take them off.)
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JleHb TPUALATH TPETHI

Tema ypoka: Ppa3oBble I71aroJsl.

OpnHa U3 CIIOKHOCTEW, CBA3AHHBIX C M3YYEHUEM YCTOMYMBBIX COUYETAHWH IJIarosia ¢ Hapeyu-
samu up, down, away U Jp., 3aKJI04aeTcsl B TOM, YTO CaMU Hapeursi MHOro3HauHbl. Tak, Hapeune
up, IOMHMO YKa3aHUsI Ha JBVKEHHME BBEPX, MOKET TaKKe yKa3bIBaTh HA MPUOTMKEHUE K OOBEKTY.
Hanpumep: “Don’t sneak up on me like that!” — «He Hago ko MHe Tak moaKpagbIBaThCs !» — TOBOPUT
YeJIOBeK, K KOTOPOMY KTO-TO HE3aMeTHO MoK pajics c3aau.’ Kpome Toro, y Bcex Hapeuuii ecTh 3Ha-
YeHUsl, He CBSI3aHHBbIE C MepeMellleHreM B IPOCTPaHCTBe. B yacTHOCTH, Hapeune up MOKET yKa3bl-
BaTh Ha TO, UTO JICHCTBUE JOBEIEHO 10 HEKoero mpesesna. MIMeHHO 3TO 3HaYeHUe MPOCIIeKUBACTCS
B I1arofie shut up — «3aMomuaTh», «3aTKHYThCS». Tear something up — 3To He MPOCTO MOPBATh YTO-
00, a pa30pBaTh Ha MEJIKUE KYCOUKU. Dress up — He poCTo OfIEThCs, a MpUHAPSIUThCs. Beat up
— He MPOCTO MOOUTh, @ U30UTh OUYEHb CUJIBHO, — M TaK Jajiee.

OpnHako u 310 erne He Bee. [leno ere OoJbie OCTIOKHASTCS TeM, UTO, Hapsay ¢ OyKBaJbHBIM
3HAYEHUEM, MHOTHE U3 PACCMaTPUBAEMbIX CJIOBOCOUYETAHUI MMEIOT U APYroe, HeOyKBaJbHOE, 3HAYe-
HUe, JIOraJaThCsl O CMbICIe KOTOPOTro He Tak MPOCTO, a Mog4ac BooOIe HeBO3MOXHO. IHbIMU cllo-
BaMHU, IJ1arojibHOE CJIOBOCOUETaHUE MpeBpallaeTcsl B MAJICHbKYIO UAMOMY, KOTOpas MOay4uia CBoe
Ha3BaHMe — «(Ppa3OBbIii IJ1aros».

Bwmecto Toro, 4toObl paccykIaTh O TOM, KaK BaKHO 3ay4uBaTh (Ppa3oBble IJIArobl, PACCKaxy
BaM HCTOPHIO 00 OHOM 3JIOMOJYYHOM (ppaHIry3e, KoToporo jena 3adpocwim B JlonnoH. HazoBem
Harero repost rocrionviH JKwiboep. Hy tak Bot. [1pu6siB B JIoHI0H, r-H JKuibOep ocTaHOBWIICS B
roctunuiie. [o ero npock6e ((ppaHily3 JOBOJIBHO CHOCHO U3BSICHSIICSA MO-aHIJIMACKH) €70 IOMECTUIIN
B HOMEpe, OKHa KOTOPOro BeIXomwiv Ha yiuity. ['-H KuibOep kak pa3 pacriakoBbIBaJI CBOM YeMOJIaH,
KaK BJIPYT ychblian Kpuk. «Look out!» — kpuuas KTo-To cHapyxu. «IHTepecHO, 4To TaM MPOUCXO-
IOWT», — ogymal (paHity3. B ronoBe ero Tyt ke 3aKpyTHIMCh-3aBEPTEINCh U3BECTHBIE €My aHTJIUII-
ckuil cnoBa: «Look — 310 cMOTpeTh, a out 03HaYaeT «Hapyxky». VIMEHHO 3TO CJIOBO Hallla aHIJIH-
YyaHKa MaJgaM Merep IMpou3HOCHIIA, BHICTABIIss HAC BOH U3 KJlacca. Yto xke nonydaercs? [lomydaercs,
yTo look out — 3T0 cMOTpeTh HAPYXKYy WM, TOBOPSI MHAYE, BBHIMJISABIBATh. YK HE MEHS JIU MPOCAT
BHIIVISIHYTh ?» Henmonro nymas, ppanily3 pacraxHysl OKHO U BbICYHY/ICSA Hapyxky. OH U OOMHUTBCS
HE ycrien, Kak MOTy4Yr CUJIbHBIA yiap 1o rojioBe. Kak mozxke BBISICHUIOCh, padOvre pacumIaIm
KPBIIITY (32 HECKOJIBKO JIHEW JI0 3TOro ObUI CUJIbHBIN yparaH) U cOpachlBaid BHU3 BETKH, OOJIOMKH
YyepernuIlbl U Bce Takoe rpovee. JKepTBoii OJHOrO U3 TAKMX OOJIOMKOB M OKa3aJiCsl JIOOOTBITHBIN T'-
H Kunp6ep. Ho e Tonmbko. Ene Oosee 3:1y10 IIyTKY ¢ HUM ChIpajio He3HaHHMe (h)pa3oBOro Ijiaroja
look out, KOTOpBIN OH MOHSUT CIMIIKOM OyKBaabHO. OMPABUBIIKCH OT MOIYYEHHOU TPaBMbl, FOCIIO-
avH JKupOep 3anucalt B cBoeM THeBHUKe: «OKa3bIBaeTcsl, B aHITIMICKOM si3bike “Look out!” moxet
o3HayaTh “Don’t look out!”

Kax mosyumniocs, 4to «BBITISIHYTh HAPYXKY» MPEBPATHIIOCH B TIPEAYIIPEkICHUE 00 OMACHOCTH,
CEro[IHs BPsi[] I KTO-TO 3HAET HABEPHSIKA. ACCOILIMATUBHAS CBS3b MEK1Y STUMU JABYMSI 3HAUCHUSIMU,
HECOMHEHHO, KOT/Ia-TO CYIIECTBOBAJIa, HO C TeUeHHEeM BPEMEHU HEKOTOPbIE 3BEHbs aCCOLIMATUBHON
LEMOYKH BHINATU U 3aTePsUICh, U CETOJHS MBI TOM CBSI3U yxke He BUuauM. [loaTomy HaM HUYero He
OCTaeTcsl, Kak MPOCTO 3ayYNBATh TAKUE IJIArOJbl.

EXERCISE 36

3 Sneak — 510 «KPacTbCsl» WM «JeJIaTh YTO-TO YKPaaKoW, Taiikom». OTciofa Ha3BaHue oOyBu (sneakers), B KOTOpOW 4eIOBEK
nepeBUraeTcsi OecIyMHo.
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IIpenynpeaure cBoero cnyTHuka o6 omacHoctu. Cienaiite 3T0 Tak, KaKk MOKa3aHO
B oOpasue.

A: Look out! Don’t slip!

B: Don’t worry about me.

A: Ocropoxneit! He mockonb3HKCH!
b: He Bonnyiics 3a MeHs1.

1. «Ocropoxneit! He nockonp3Huck Ha (on) a3Tom MokpoM nony (floor)!» — «He Bonmnyiica
3a MeHs». 2. «Ocropoxneit! He nockosnb3HUCh Ha 3T0i MOKpoi opore (road)!» — «He BonHyics
3a MeHs». 3. «Octropoxneit! He ynapbcs ronosoii (hit your head). ITpurnuce!» — «He BomnHyifics 3a
MeHsi». 4. «Octopoxneii! He ynanu ¢ nectaunpl!|» — «He BosHy#ics 3a MeHs». 5. «OctopoxHeii! He
ynajay ¢ 1o Mokpoi Kpbiu (roof)!» — «He Bonnyiics 3a MeHs». 6. «Ocropoxneit! He ynanu ¢
6ankona (balcony)!» — «He BonHyiics 3a MeHsi». 7. «Octopoxneii! He ynanu ¢ Benocurniena (bike)!»
— «He Bonnyiicsa 3a mensi». 8. «Ocropoxueit! He nopexs nanen! (byxeaavrno: He nopexs TBOM
nasierl.)» — «He BomHy¥cs 32 MeHst». 9. «Octopoxneii! He cBepuu cede memo (break your neck)!»
— «He Bonnyiics 3a meHsi». 10. «Ocropoxneii! He o6oxru (burn) manblisl! (bykeaavro: He o0oxru
TBOM TMaJIbIIbL. )» — «He BoJHy¥Cs 32 MEHS».

Kumrou. 1. “Look out! Don’t slip on this wet floor.” “Don’t worry about me.” 2. “Look out!
Don’t slip on this wet road.” “Don’t worry about me.” 3. “Look out! Don’t hit your head. Duck!”
“Don’t worry about me.” 4. “Look out! Don’t fall off that ladder.” “Don’t worry about me.” 5. “Look
out! Don’t fall off that wet roof.” “Don’t worry about me.” (Yka3atenpHoe MmectrouMenue that nepen
CJIOBOM roof TOBOPHUT O TOM, YTO Ha KphIIIe CTOWT JIMIIb TOT U3 COOECETHUKOB, K KOTOpOMY 0Opa-
IIEHBI CJI0Ba MpeaynpexaeHus. [pyroii, ckopee Bcero, CTOUT Ha 3emMJie — B JIIOOOM cliydae, He psaoM
¢ nepBbiM. Eciiit b1 OH cTOsiT psinom, oH Obl ckaszan: “Don’t fall off this wet roof.”) 6. “Look out!
Don’t fall off that balcony.” “Don’t worry about me.” 7. “Look out! Don’t fall off that bike.” “Don’t
worry about me.” 8. “Look out! Don’t cut your finger.” “Don’t worry about me.” 9. “Look out! Don’t
break your neck!” “Don’t worry about me.” 10. “Look out! Don’t burn your fingers!” “Don’t worry
about me.”

KommenTapuii. B anrmiickom si3bike Ha3BaHUsI OPraHOB U YacTel TeJia yallie, YeM B PyCCKOM
SI3bIKE, YIOTPEONSIIOTCS C MPUTSIKATEILHBIM MECTOMMEHNEM. PyccKuii YesloBeK HUKOTIa He CKakKeT:
«51 yaapuicst Moeii rosioBoi», «Y MeHs1 OOIUT MOsI TOJIOBa» W «$1 modecan Mol HOC MOel pyKoi»,
«51 Mory meBenuTs MOMMH yIamu». B TO ke Bpems aHIIMYaHUH BBIPA3UTC UMEHHO TakK.
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. EnmzaBera XeliHoHeH. «365 nHeil aHmmiickoro. Terpaap Bropasi»

3anomMHwure NMagnomy:

LOSE YOUR HEAD
[lu:z jo: hed]

OTa UIMOMa UMeET MOJTHOE COOTBETCTBHE B PYCCKOM SI3bIKE U O3HAYAET «IIOTEPATH IOJIOBY».
[TprumHEL, IO KOTOPBIM YEJIOBEK TepsIeT TOJIOBY, MOTYT ObITh Pa3HBIMU: HAIIPUMEP, OH MOXKET BITIO-
OuThCS 10 OecriaMsATCTBA WM IPOCTO pacTepsAThCs B TpyAHOU cutyanmu. Hapumep: “Just don’t lose
your head over that girl.” — «Tonbko cMOTpH He MOTEPsIiA TOJIOBY U3-3a ITOU JEBYILIKM».
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. Enmzasera XeitHoneH. «365 nueit anrmiickoro. Terpaap Bropas»

JleHb TPUALATH Y€TBEPTHIN

Tema ypoka: Ppa3oBble I71aroJsl.
EXERCISE 37

IIpenynpeaure cBoero cnyrHnka 06 onacHocru. Ha 3Tor pa3 BocnoJb3yiitech pa-
30BbIM IJ1aroJjiomMm watch out, KOTopblil TakKe 03HAYaeT NMPeAOCTEPEKEHHeE.

A: Watch out! Don’t step on that glass!
B: Don’t worry.

A: Ocropoxnein! He Hactynu Ha crekJio!
b: He Bonnyiics.

1. «Ocropoxnen! He Hactynu Ha 3Ty 3melo (snake)!» — «He BonHyica». 2. «OcropoxHen!
He Hactynu mue Ha Hory!» — «He Bonnyiicsi». — «Aii! (Ouch [au-]!)» — «[Ipormry mpormeHus». 3.
«Ocroposxneii! He HacTynu Ha Moto moOumyio Mo3oib (pet corn)!» — «He BonHy#cs». — «A#!l» —
«[Ipomy npomenns». 4. «Ocropoxnen! He cniotknuck o (stumble on/stumble over) cryn!» — «He
BosHy#cs. O, yept! (Oh, damn it!*)». 5. «Ocroposxneii! He cioTkauck 0 kop3uny!» — «He BoHyi#ics.
O uepr!» 6. «Ocropoxneit! He cnotkHuch 0 kameHb!» — «He Bonnyuica. O yept!». 7. «OcTopoxk-
Hel! He onpokuns (turn over) Ba3y!» — «He Bonnyica. O uepr!» 8. «OcropoxHeit! He onpokuHb
KypHaJIBHBIM CTOJMK (coffee table)!» — «He Bonnyiica. O uept!» 9. «Bot, nogep:xu 3ty apeins (drill),
noxanyicra. OcropoxHeii, He yponu (drop) ee cebe Ha Hory!» — «He BonHyiics. Ou-oi-oi!» —
«Pazuns! (Butterfingers!)» 10. «Bot, nonepxu 3TOT SIIMK ¢ MIHCTpyMEeHTaMHu (tool box), moxanyu-
cra. OcTopoxxHel, He ypoHU ero cebe Ha Hory!» — «He BomnHyiics. Oui-oi-oit!» — «Pazuns!»

Kurou. 1. “Watch out! Don’t step on that snake.” “Don’t worry.” 2. “Watch out! Don’t step on
my foot!” “Don’t worry.” “Ouch!” (Bosrnac 6oma.) “Sorry!” 3. “Watch out! Don’t step on my pet
corn!” “Don’t worry.” “Ouch!” “Sorry!” 4. “Watch out! Don’t stumble on that chair.” (Mau: Don’t
stumble over that chair.) “Don’t worry. Oh, damn it!” 5. “Watch out! Don’t stumble on/over that
basket!” “Don’t worry. Oh, damn it!” 6. “Watch out! Don’t stumble on/over that stone.” “Don’t worry.
Oh, damn it!” 7. “Watch out! Don’t turn over that vase!” “Don’t worry. Oh, damn it!” 8. “Watch
out! Don’t turn over that coffee table!” “Don’t worry. Oh, damn it!” 9. “Here, hold this drill, please.
Watch out, don’t drop it on your foot.” “Don’t worry. Ouch!” “Butterfingers!” (Butterfingers — tak
Ha3bIBAIOT HEJIOBKOI'O YesIoBeKa, KoTophlid Bee poHserT.) 10. “Here, hold this tool box, please. Watch
out, don’t drop it on your foot.” “Don’t worry. Ouch!” “Butterfingers!”

KommenTapmuii. B 3T0M ynpaxkHeHUH HaM BCTPETHIICS €llle OMH U3 YaCThIX CITyTHUKOB (ppa-
30BBIX IV1arojIoB — Hapeuue over. Hapany ¢ IpyruMuy 3Ha4eHMSAMM, OHO YKa3bIBaeT Ha JIBUKEHUE C
OOKY Ha OOK WJIY IBUKEHUE, ITPYU KOTOPOM HMKHSIS 4acTh IpeMeTa oKa3biBaeTcs cBepxy. Hanpumep:

“Turn your cards over.” — «[lepeBepHu KapThl pyOanikoi BHU3». M. (ecau oHu aexcam pyoaut-
Kkoui 6Hu3): «IlepeBepHH KapThl pyOaIlIKON BBEPX».

“Don’t sleep on your left side, turn over.” — «He criu Ha 1leBoM OOKy, iepeBepHUCH (Ha TIPABBIT
OOK)».

I tossed and turned in bed all night. — $I Bcio HOUb MpOBOpOYAJICA B MOCTENH.

4 OGpaTI/ITe BHMMAaHUE Ha IMTPOU3HOLICHUE CII0BA damn. B Hem IMPUCYTCTBYET HEMas COIJIaCHaA.
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. Enmzasera XeitHoneH. «365 nueit anrmiickoro. Terpaap Bropas»

IIGHI) TPpUANATb NATHIN
Tema ypoka: ®pazossle 11arossl. I aron go on.

ITomMuMoO HaXOXAE€HUS WM IBUKEHUS TI0 HAIPaBJIEHUIO K OIpe/Ie/IeHHON OBEPXHOCTH, Hape-
YyMe ON TAaK)KEe UMEET LIEJIbIM pAA APYTMX 3HAUYEHWH, B TOM YHMCJIE TAKUE, KOTOPbIE HE UMEIOT OTHO-
IIEHHS K TIepeMelleHuI0 B ipocTpaHcTBe. OcoObIil MHTEpEC B 3TOM IUIaHe NMPeACTaBIsaeT (Ppa3oBbIil
IJ1aroj1 go on, KOTOPBIi B pa3roBOpe YacTo UCTIONB3YETCs Il TOrO, YTOOBI HOAOOIPUTh COOECEHUKA
WY CIIPOBOLIMPOBATH €r0 Ha HeOOyMaHHOe AeHCTBUE, HallprMep:

Go on — jump! — Hy xe, npsirain! Cmenee!

Go on, hit me! — JlaBai1, ynapb MeHs:!

JlaBaiiTe NO3HAKOMMMCS C ITUM €TI0 3HaYe€HHEM MOOJIHIKE.

EXERCISE 38
Iog0oapuTe HEPENIUTEIHLHOI0 HJIM 3aMelIKABIIErocs codeceTHUKA.

Go on — jump!
Hy xe, npsirain! Cmenee!

1. Hy xe, taau! 2. [laBaii BctaBait (get up)! 3. Hasaii ems! 4. [TaBaii foenaii cBoit cyn (soup).
5. [amaii nieii! 6. [laBaii yxe, konaii! 7. [laBaii nmoii! Cnioit Ham Ty miecHio o Jio0BH (love song). 8. Hy
ke, ooHnmu Mensi. 9. Hy e, mouenyii mens. 10. Otkpoii sty kopoOky. Hy xe, orkpsiBaii! 11. Hy
e, Ha3oBU MHe (tell me) coe ums. 12. Hy xe, Ixxopnx, pacckaxu emy (tell him). Pacckaxu emy
Bc€ (everything). 13. Hy e, oTkpo#i por (mouth) u ckaxu «A-a-a»! 14. Hy, naBait oOblm MeHsl.
Buuis? Hukakoro nucronera. 15. Hy, naBaii oowim MeHs1. Bunuis? Hukakoro opyxust (weapon

[we-1]).

Kurou. 1. Go on, pull! 2. Go on, get up! (Mau: Go on, stand up! 3ameTsTe, OIHAKO, YTO ITU ABA
IIPEJIOKEHNSA HEOJHO3HAUHBI. Stand up MOKHO TOJIBKO U3 CUISYETO MOJIOKEHUA. Y get up Takoro
orpaHunyeHus Het. IToatomy, eciiu 10 3TOro YesoBek Jiexall B IOCTENH, TO €ro MOJHUMAIOT CJIOBaMU
“Get up!”) 3. Go on — eat! 4. Go on, finish your soup. 5. Go on — drink! 6. Go on — dig! 7. Go on —
sing! Sing us that love song. 8. Go on, hug me. 9. Go on, kiss me. 10. Open that box. Go on, open
it. (TTocneHee it OMYCTUTD HEJb3s1, TOCKOJIBKY B 9TOM Clly4yae MpeaiokeHue OyJeT rpaMMaTHYecKu
HETIOTHBIM, B HeM OyJieT HejlocTaBath 0ObekTa feictBust.) 11. Go on, tell me your name. 12. Go on,
George, tell him. Tell him everything. 13. Go on, open your mouth and say ‘Aaah’. 14. Go on, search
me! See? No gun! (Takoe otnensHOe See? o3HavaeT: «Bot Buaumib? Yto s Tede ropopuin?) 15. Go
on, search me! See? No weapon! (3ameTbTe: B OTIMYME OT CJI0Ba gun, KOTOPHIM 0O03HAYAIOT TOJIBKO
OrHECTPEJIbHOE OpYKHEe, Weapon — 3TO TaK’ke XOJOIHOE OpYKUe TUIAa KMHXKaJla UM IIIark, a Takxke
BCE TO, C IOMOIIBIO Yero MOKHO 00€30PYKUTh CBOETO BU3ABH: YJIbIOKA, CJI€3bI U T.]1.)

EXERCISE 39
CupoBonupyiite codeceJHIKA HA HEOOyMaHHOE JIefiCTBHE.

Go on, hit me!
HaBaii, ynapb MeHs!
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. Enmzasera XeitHoneH. «365 nueit anrmiickoro. Terpaap Bropas»

1. MaBaii yoeit mens! 2. [laait mpuctpenu mens! 3. Hy, naaii cmeiica (laugh)! Cmeiics Hap
ceouM Jiyurum Jipyrom. (Laugh at your best friend). 4. [laBaii cmeiicst! Cmeiicst HaJ CBOUM CTapbiM
nenymikoi (grandfather). 5. [aBait cmetics! Cmelicst Hag cBouM OeTHBIM MyxkeM. 6. JlaBaii MpuKoOHYA
ero (finish him off)! 7. JlaBait mponeit Bce Hamu (our) nenbru. 8. JlaBaid nmporei Halm nocieHue
(last) nenpru. 9. Hy xe, ckaxu 310! Ckaxu 310 MHe B JmLIo (to my face). 10. Hy naBaii 3aTkHU MeHs1 !
11. JaBaii, oTHUMU [y MeHsI]| Mou niocieqHue AeHbru. 12. [laail, OTHUMM [y MEH:1] MOIO TIOC/IEAHIO
Hazaexay (hope).

Kumrou. 1. Go on - kill me! 2. Go on — shoot me! 3. Go on — laugh! Laugh at your best friend.
(O6bekT HacMmeltiek cTouT mocie npepiora at.) 4. Go on — laugh! Laugh at your old grandfather. 5.
Go on — laugh! Laugh at your poor husband. 6. Go on, finish him off! 7. Go on, drink away all our
money. 8. Go on, drink away our last money. 9. Go on, say it. Say it to my face. 10. Go on, shut me
up! 11. Go on, take away my last money! 12. Go on, take away my last hope!
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. Enmzasera XeitHoneH. «365 nueit anrmiickoro. Terpaap Bropas»

JleHb TPUALATH MIECTOM

Tema ypoka: ITopsaok cioB B IpeAIokeHusIX ¢ (bpa3oBbIMHU IJIarojiaMu.

Kax Tosbk0 MBI HaUMHAEM U3y4aTh (hbpa30BbIE IJIAr0JIbl, BOSHUKAET BOMPOC: KAKOE U3 ClIeylo-
KX NPEAIOKEHUH ClIeyeT CUUTATh PABUIIBHBIM:

Shave off your beard!

Wi

Shave your bead off!

OTBeT Ha 3TOT BOMPOC 3aBUCUT OT TOTO, BBIPAKEH OOBEKT EUCTBUS CYILIECTBUTEIbHBIM, KaK B
HareM cirydae (beard), Wi 3aMeHSIIOIINM ero JIMYHBIM MectonMeHreM (Shave it off!). Ecii oObexT
JeWCTBUS — CYIIECTBUTENILHOE, TO Hapeure, oOpasylolliee BTOPYIO YacTh (Dpa3oBOro riarosia, MoxeT
CTOAITh KaK HETIOCPE/ICTBEHHO psoM ¢ riaroiioMm (Shave off your beard!), Tak u mocie oObekTa,
npoItyckasi 0ObeKT JericTBus Briepen: Shave your beard off! BbiGop Toii v MHOW KOHCTPYKIMU
3aBUCHUT OT TOTO, Ha KaKyI0 YacTh MIPEJIOKEHHS MajaeT JJornueckoe yaapenue. To, uro 6oliee BaxkHO,
OOBIYHO CTABUTCS OJIMKE K KOHITY TTPE/IOKEHUSI.

Ecnu ke oObeKT AefCTBUS BhIpaXKeH JIMYHBIM MECTOMMEHHUEM, TO 3TO MECTOMMEHHE Bceraa
CTAHOBUTCSI MEX]1y IByMsl YacTsiMu (ppazoBoro riarosa. CiieioBatesbHO, MPaBUILHO OylIeT TOIbKO
tak: “Shave it off!”

3amMeTbTe: BHE 3aBUCUMOCTH OT TOT'O, IJIe CTOMT BTOpas 4acTh (hpa30oBOro Iiaroja, OHa Bceraa
HAXOIUTCS MOJ ylapeHueM. DTUM Hapeuus in, out, on, off, around, about, over 1 UM nonoOHbIE
OTJIMYAIOTCSL OT TPEIJIOroB in, out, on, off, around, about, over, KOTOpbie B OOJIBIIIMHCTBE CITyYaeB
Oe3yJapHbl.

Hpyras ocodeHHoCTb, omyatoimas koHerpykiuio IJIAIOJI + IMTPEJIOI + CYIIECTBU-
TEJIbHOE/JIMYHOE MECTOMMEHMUE ot (pa30BbIX I71arojioB, 3aK/I0YaeTcs B TOM, YTO Ipel-
JIOTK HE MEHSIOT CBOET0 MECTOIOJIOKEHHUsI B MPEJIOKeHUH. B MpOCThIX MOBECTBOBATENbHBIX U B
MOOYUTENIbHBIX MPEUIOKEHUSX MPEAJIor BCeraa MpellecTBYeT CYIIECTBUTEIBHOMY, K KOTOPOMY
oTHOcHUTCS. TONMBKO B BOITPOCUTENIBHBIX MPEJIOKEHUSIX OMPEIeIEHHOTO TUIMA U MPUIATOYHBIX Mpej-
JIOKEHUSIX, COflepXkKalIuxX B ceOe CKPBITHIN BOMPOC, OH MOXET MepeMeIaTbCsl B CaMblil KOHEIl Mpe/-
noxenus: What are you looking at?; I don’t know what to look at.’

EXERCISE 40

IlomeHsIiiTEe MOPSITOK CJIOB B Te€X MPeEAJI0KeHUSX, I'/le 3TO BO3MOKHO. By1bTe BHIIMA-
TeJbHbI: 0JJTHO M TO 7K€ CJIOBO MOKET BbICTYNIATh B MIPeJIO’KeHUN KaK B KayeCcTBe Hape4us,
TaK M B KayecTBe Mpeajiora.

1. Put on this jacket. 2. Take your shoes off. 3. Turn this man over. I want to see his face. (4
Xxouy BHIETh ero ymuo.) 4. Turn him over. 5. Shut this woman up! 6. Shut her up. 7. Don’t fall off
that ladder. 8. Tear these letters up! (Ilopeu 311 nucema.) 9. Tie him to the chair. 10. Tie this man
up! (Cesxure 3toro yenoseka!) 11. Tie him up! 12. Pull this tooth out! 13. Take out this trash! 14.
Take it out! 15. Don’t drink away all this whiskey. 16. Please help me out. 17. Help me take down
this painting, please. 18. Cut his head off! 19. Take this man away! (YBegure storo yenoseka!) 20.
Take him away! 21. Put your hands up! (Ilogaumu pyku!) 22. Put them down! (Onycru ux!) 23.

5 CM. Takske KOMMEHTApHIi K yIIpakHEHHUIO 63.
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. Enmzasera XeitHoneH. «365 nueit anrmiickoro. Terpaap Bropas»

Don’t worry about me. 24. Look at me! 25. Look at this painting. 26. Look out! Don’t turn over that
vase! 27. Don’t stand over me! (He ctoit Hago MHO# (= Haj aymion)!)

Kuou. 1. Put this jacket on. 2. Take off your shoes. 3. Turn over this man. 4. 3ameHa HeBO3-
MOJKHA: JITYHOE MECTOMMEHME BCerJa CTOUT MEeXy IByMs dacTsmu ¢ppa3oBoro riarosa. S. Shut up
this woman! 6. 3amMeHa HeBO3MOXkHa. 7. 3aMeHa HEBO3MOXHa, MOCKOJIbKY 37€Ch Mbl UMEEM JIeJI0
He ¢ (pa3oBbIM IJ1arosiom, a npegioxkHon koHeTpykuuen [TJIATOJI + CYIHECTBUTEJIBHOE C
I[MPEOJIOI'OM. 8. Tear up these letters. 9. 3ameHa HEeBO3MOKHa, MOCKOJIBKY 3/I6Ch Mbl UMEEM JIeJI0
He ¢ (ppa3oBbIM I1arosioM, a npeioxHon kouerpykuuei [JIATOJI + IMYHOE MECTOUMEHUE
+ CYHIECTBUTEJIBHOE C ITPEQJIOI'OM. 10. Tie up this man! (Hapeuue up BbIosnHsAeT PyHK-
LUI0 YCWINTEJIS: MYKUMHY HYXKHO CBSI3aTh MO pykam M Horam.) 11. 3ameHa HeBo3MosxHa. 12. Pull
out this tooth! 13. Take this trash out! 14. 3amena HeBo3moskHa. 15. Don’t drink all this whiskey
away. 16. 3amena HeBo3moxHa. 17. Help me take this painting down, please. 18. Cut off his head!
19. Take away this man! 20. 3amena HeBo3moxHa. 21. Put up your hands! 22. 3amena HeBo3MOXKHa.
23. 3aMeHa HEBO3MOXHA, MIOCKOJIbKY 3/IEChb Mbl UMEEM JIeJI0 He ¢ (Dpa30BbIM, a C TMIPOCTHIM IJIArO-
JIOM, 32 KOTOPBIM CJIE/IyeT CYIIECTBUTEIbHOE C pejioroM. 24. 3amena HeBo3MoxkHa. (ITpocroii ria-
roJI + MECTOMMEHHe ¢ TpeyIoroM.) 25. 3ameHa HeBo3moxHa. (ITpocToii raron + cyiecTBUTEIbHOE
¢ npeasiorom.) 26. Don’t turn that vase over! 27. 3amena HeBo3MoxHa. (I 1aron + mecroumenue ¢
MPEJIOTOM. )
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. Enmzasera XeitHoneH. «365 nHeit anrmiickoro. Terpaap Bropasi»

KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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